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     UPOZORNĚNÍ
Nepoužívejte s brýlemi.
Dávejte pozor na oči.

     UPOZORNĚNÍ
Produkt využívá ke komunikaci technologii Bluetooth a může rušit jiná 

elektronická zařízení.

     UPOZORNĚNÍ
Není určeno pro děti.

     UPOZORNĚNÍ
Dávejte pozor na to, co děláte.

• Soustředit se na displej při pohybu vás může rozptylovat a způsobit zranění či smrt vám či ostatním.
• Vždy buďte opatrní na své okolí, směřování a rychlost.
• Jen pro zimní sporty. Nepoužívejte produkt při řízení, běhu, jízdě na kole či chůzi na nevyrovnaném povrchu či schodištích.
• Nevkládejte informace, netelefonujte a neposílejte zprávy při lyžování nebo jízdě na snowboardu.

• Produkt není určen k nošení společně s brýlemi. Učinit tak může vyústit ve vážné zranění spojené se ztrátou zraku, zranění na těle či smrt.
• Pokud při používání produktu pociťujete nevolnost nebo únavu očí, na pár minut si odpočiňte. Pokud potíže přetrvávají, přerušte používání produktu a 

vyhledejte lékaře.

• VYPNĚTE PRODUKT V NEMOCNICÍCH NEBO V OKOLÍ ZDRAVOTNICKÝCH PŘÍSTROJŮ. Bezdrátová zařízení mohou rušit zdravotnickou techniku. Nechte 
produkt vypnutý v blízkosti zdravotnických přístrojů. Dbejte jakýchkoliv omezení daných nemocnicí nebo zdravotnickým centrem. Používáte-li pacemaker, 
konzultujte používání produktu s vaším lékařem a výrobcem vašeho pacemakeru před použitím produktu.

• VYPNĚTE PRODUKT V LETADLE. V blízkosti letadla či vrtulníku nechte přístroj vypnutý, dbejte jakýchkoliv omezení daných letištěm.
• VYPNĚTE PRODUKT V BLÍZKOSTI ODSTŘELŮ. Nechte přístroj vypnutý v blízkosti míst, kde dochází k odstřelům (lomy apod.).
• VYPNĚTE PRODUKT PŘI TANKOVÁNÍ. Nechte produkt vypnutý u čerpacích stanic nebo míst, kde jsou skladována paliva nebo těkavé látky jako např. propan.

• Tento produkt není určen dětem mladším 12 let.
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Úvod

Originální Oakley Airwave pozvedají technologii výše, ale nové 
Airwave 1.5 jsou na samém vrcholu možností.

Lyžařské brýle Airwave 1.5 kombinují prvotřídní výkon, ochranu a 
komfort s průhledným heads-up displejem, GPS, Wi-Fi, Bluetooth a 
spoustou senzorů, která vám dají nepřetržitý přístup ke světě infor-
mací. Nejnovější verze nabízí širší rozsah připojení, novou integraci 
sociálních médií, vylepšenou grafiku displeje a životnost baterie.

Můžete najít svou pozici díky staženým mapám dostupným pro stovky 
resortů po celém světě nebo sledovat ostatní přátele ve vaší skupině. 
Měřit své výkony díky informačním senzorům, která přináší data o 
nadmořské výšce, rychlosti a převýšení a nebo analyzovat skoky s 
přesným zobrazením vzdálenosti, výšky skoku a doby strávené ve 
vzduchu.

Přidali jsme Wi-Fi, aby jste se mohli připojit bezdrátově ke kompati-
bilním zařízením. Bluetooth umožňuje párování s mobilním telefonem 
pro okamžité vyřizování telefonních hovorů a SMS zpráv a poslouchat 
hudbu z  playlistu ve vašem chytrém mobilním telefonu.

Bluetooth jsme u modelu Airwave 1.5 ještě vylepšili. Brýle jsou vy-
baveny nově integrovaným MFi čipem, díky kterému je možné naplno 
využít šířku frekvenčního pásma vyspělých iPhone modelů. Zlepšila 
se tak kvalita bezdrátového připojení, které tak přináší lepší párování, 
rychlejší a spolehlivější přenos dat a jednodušší přenos informací z 
webu na displej Airwave 1.5 s využitím vašeho iPhonu.

Jste fanoušek sítě Facebook? Pak vás potěší, že s brýlemi Airwave 1.5 
uvidíte facebookové zprávy v reálném čase zatímco budete na kopci a 
můžete na ně reagovat rychle přes nastavitelné předvolené zprávy na 
displeji Airwave. Další typy komunikace zprávami jako jsou iMessage 
nebo SMS vám umožní váš iPhone. Airwave 1.5 vám taky umožňují 
sdílet grafiku a text na Facebooku, takže až překonáte své maximum, 
můžete o tom dát vědět hned. A taky budete v reálném čase vědět, 
když vám některý z vašich přátel dá „like“.

První použití brýlí Airwave 1.5 s displejem Prizm vám doslova otevře 
oči. Když jste na horách a uživíte si sněhu, máte nerušený pohled 
bez omezení nebo zkreslení. A když je čas na zastávku, můžete si na 
displeji vyhodnotit vaši jízdu nebo získat další informace, stačí jen 
pohnout okem směrem k symbolu duhové čočky.

S innovativním displejem Prizm se jakoby díváte na 14“ displej, který 
je 1,5 metru od vás. A díky koňské síle nového procesoru vypadají věci 
ještě lépe než na předchozích Airwave. Displej má stejné rozlišení, 
ale grafika působí ostřejší a hladší a také přehrávání videí je rychlé a 
plynulé.

Výměna čočky je díky technologii Switchlock snadná a nekompliko-
vaná, díky čemuž můžete využít široké spektrum nabízených čoček 
pro měnící se světelné podmínky. Pro maximální výkon je F3 anti-fog 
technologie doplněna o dvojí odvětrání čoček a design brýlí je navržen 
s ohledem pro široké periferní vidění. Materiál Plutonite, ze kterého 
jsou čočky Oakley vyrobeny, filtrují 100% UV záření a volitelné čočky s 
Iridium vrstvou zase vedou k vyrovnání světelné transmise.

Odolný rámeček brýlí je vyroben z materiálu O Matter, který zůstává 
komfortně ohebný, a technologie O-Flow Arch snižuje tlak na nos 
a udržuje volné dýchání. Popruh je možné vyměnit a díky O Matter 
polohovatelným úchytům získáte vždy příjemný pocit z nošení brýlí 
ať už je máte jen na hlavě nebo přes přilbu. Trojitá vrstva fleecové 
pěny v místě kontaktu s pokožkou obličeje přináší celodenní komfort a 
spolehlivý odvod potu.

Díky výše zmíněným technologiím použitým pro brýle Airwave 1.5 se 
můžete nerušené věnovat zážitkům z hor a získat co možná nejvíce 
emocí v každém vzácném momentě na kopci. Airwave 1.5 přináší s 
prvotřídní invencí zážitky přímo do vašeho mozku.
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V BAlENÍ
Součástí balení by mělo být následující:
1. Brýle Oakley Airwave 1.5 s průhledným heads-up Recon displejem (HUD)
2. Pytlík na brýle
3. Krabička na brýle
4. Dálkové ovládání
5. Popruh na zápěstí pro dálkové ovládání
6. Popruh na brýle pro dálkové ovládání
7. USB kabel
8. Nabíječka
9. Adaptér (Severní Amerika)

10. Adaptér (EU)
11. Adaptér (Austrálie)
12. Adaptér (Velká Británie)
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CElKOVý POHlED

OAKLEY AIRWAVE 1.5

DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ

PRŮHLEDNÝ HEADS-UP DISPLEJ

Nahoru

Zvolit

Doprava

Klip na pásku pro připnutí 
dálkového ovládání

Dolů

Doleva

lED indikátor

Zpět

SYSTÉMOVÉ POŽADAVKY
Pro použití Oakley Airwave 1.5 budete potřebovat:

- Apple Mac OS X v10.6 nebo novější, Windows Vista nebo Windows 7.

- Volitelně: Android pro chytré telefony verze 2.3.5 (nebo novější) nebo Apple iPhone 4S (nebo novější)
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UPRAVTE DÉLKU POPRUHU

Nastavte stahovací šoupátka na pásce brýlí tak, aby brýle držely na hlavě či 
přilbě pohodlně a bezpečně.

NASTAVTE ORIENTACI RECON HEADS-UP DISPLEJE

Zapněte průhledný displej stisknutím tlačítka na pravé straně brýlí po dobu tří 
sekund.

Svými prsty jemně nastavte orientaci Recon heads-up displeje dokud nebude 
displej plně viditelný při pohodlném nastavení brýlí.

* Ujistěte se, že se páska dobře zaklikne do nosníku

PŘIPOJTE POPRUH BRÝLÍ DO NOSNÍKU

Nastavení
PŘÍZPůSOBENÍ



VýMĚNA čOčEK

INSTRUKCE PRO VÝMĚNU čOčKY
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DÁlKOVÉ OVlÁDÁNÍ
Vezměte popruh pro dálkové ovládání a aktivujte dálkové ovládání stisknutím kteréhokoliv tlačítka.
Zvolte některý ze dvou popruhů (na zápěstí či na brýle) a nacvakněte na něj dálkové ovládání.

*Musíte slyšet zacvaknutí popruhu a dálkového ovládání do sebe.
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DÁlKOVÉ OVlÁDÁNÍ (pokračování)

POPRUH NA BRÝLE

* Musíte slyšet zacvaknutí popruhu a dálko-
vého ovládání do sebe.
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MOBIlNÍ APlIKACE RECON ENGAGE
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PŘIPOjENÍ

1. ZAčNĚTE

2. RECON ENGAGE

Zážitek nekončí na kopci. Navštivte web Recon Engage a připojte svůj Recon heads-up displej (HUD) pro zpětné prohlédnutí a prožití vašich výletů. Můžete tak 
sledovat, srovnávat a sdílet na sociálních sítích co jste dělali.

Budete potřebovat aktivovat Recon HUD ve vašich brýlích Oakley Airwave 1.5 ještě před použitím připojených vlastností. Pro spuštění použijte internetový 
prohlížeč na vašem počítači a běžte na stránky www.oakley.com/airwave/getstarted.

www.oakley.com/airwave/getstarted vás provede aktivačním procesem Recon HUD. Stáhněte si Recon Engage plug-in pro prohlížeč, zjistěte jak 
aktualizovat firmware, vytvořte Recon Engage účet a vyražte na sjezdovky!

Sledujte vaše aktivity na webu Recon Engage a pomocí Recon Engage mobilní aplikace. Prohlížejte historii svých záznamů, srovnávejte své nejlepší výkony, 
sledujte kámoše a sdílejte vaše horské zážitky se všemi vašimi přáteli. Navštivte engage.reconinstruments.com pro více informací.

PŘIPOjENÍ K MOBIlNÍMU TElEFONU
Pro aktivaci doplňkových vlastností průhledného heads-up Recon displeje si stáhněte aplikaci Recon Engage pro mobilní telefony do vašeho smartphonu.
PŘIPOJTE SVŮJ MOBIL S ANDROIDEM

1. Stáhněte si z Google Play aplikaci Recon Engage (zdarma)

2. Na Recon HUD zvolte Nastavení > Připojení mobilního telefonu 
> Android. Pokračujte podle instrukcí na displeji.

3. Na mobilním telefonu s operačním systémem Android otevřete aplikaci 
Recon Engage a zvolte Párovat (Pairing). Pokračujte podle instrukcí 
aplikace pro navázání spojení.

PŘIPOJTE SVŮJ iPHONE 4S (nebo novější)

1. Stáhněte si z App Store aplikaci Recon Engage (zdarma)

2. Na Recon HUD zvolte Nastavení > Připojení mobilního telefonu 
> iPhone. Pokračujte podle instrukcí na displeji.

3. Na svém iPhonu otevřete aplikaci Recon Engage, přihlaste se a zvolte 
Párovat (Pairing). Pokračujte podle instrukcí aplikace pro navázání 
spojení.

INTERNETOVÉ STRÁNKY RECON ENGAGE

Recon Engage pro mobilní telefony (pro Android a iOS) dodává displeji Recon HUD rozšířené funkce jako je ovládání hudby a sledování přátel. Můžete použít vaši 
mobilní aplikaci Recon Engage pro zobrazení vašich úspěchů.

Web Recon Engage vám umožňuje instalovat aplikace pro Recon HUD, přizpůsobit si „palubní desku“ a aktualizovat firmware. Navštivte, prosím, 
engage.reconinstruments.com pro více informací.
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Nahoru

Zvolit

Doprava

Klip na pásku pro připnutí 
dálkového ovládání

Dolů

Doleva

lED indikátor

Zpět

Recon HUD
VlASTNOSTI
Recon HUD je dodáván s pěti hlavními stránkami na displeji, z nichž každá vám dodává jedinečné informace o vašem pobytu na svazích. Pro pohyb mezi jednot-
livými stranami používejte vaše dálkové ovládání pro Recon HUD.

NAVIGACE

Hudba Palubní deskaRadar Oznamovací centrum Aplikace

Nastavení
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Ve středu Recon HUD leží palubní deska. To je vaše domácí stránka a hlavní bod zájmu, který zobra-
zuje v reálném čase informace o vašem pobytu na svazích. Palubní deska má tři hlavní přednastavená 
zobrazení s informacemi o rychlosti, nadmořské výšce, převýšení a dalšími.

PAlUBNÍ DESKA

RADAR

KOMPAS

OVlÁDÁNÍ HUDBY

OZNAMOVACÍ CENTRUM

APlIKACE

 

Díky vestavěnému GPS vám dává tato stránka informace o vaší aktuální poloze, mapy skiareálů (jsou-li 
dostupné) a o vašich přátelích v okolí.
Navigace: V lyžařském areálu vám pomůže najít lanovky, restaurace a další body zájmu.
Sledování přátel: Najděte a sledujte aktivitu vašich přátel a rodiny na kopci. Sledování přátel vyžaduje 
připojení k chytrému mobilnímu telefonu.
Prohlížejte mapy pro více informací.

Ovládejte své oblíbené písně připojením Recon HUD k vašemu smartphonu. Listujte mezi stopami a 
upravujte hlasitost s využitím dálkového ovladače zatímco sjíždíte po sněhu – to vše aniž byste vytáhli 
mobil z kapsy!

Tato funkce vám řekne, kam míříte. Máte-li aktivováno sledování přátel, zjistíte, kterým směrem je hledat 
a jak jsou daleko.

Oznamovací centrum automaticky upozorňuje na nové úspěchy, upozornění a další. Budete přesně vědět, 
co se děje, zatímco budete sjíždět kopec.

Zde si můžete přizpůsobit váš Recon HUD sami sobě. Začněte s přednastavenými Snow2 aplikacemi 
včetně trackeru a stopek.
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TRACKER

STOPKY

NASTAVENÍ

Tracker vám umožní zobrazit důležité údaje přímo z displeje. Můžete si prohlédnout data z poslední 
jízdy, daného dne nebo celkové.

Nahrávejte a uložte měřenou aktivitu stopkami. Zaznamenávejte své výkony a utkejte se s časem na 
zvolených mezičasech nebo v odjetých jízdách.

Upravte nastavení pro Recon HUD.

jas – zde můžete měnit jas displeje dle aktuálních podmínek

Připojení ke smartphonu – připojte svůj chytrý mobilní telefon pro přístup k dalším funkcím

Bluetooth – umožňuje připojit jiná zařízení k dipleji (mimo sportovní kamery, hrudní pásy apod).

Nastavení času – automaticky nebo manuálně na displej

Vymazání statistik – vymažte záznamy o všech vašich předchozích jízdách a začněte nanovo

Nastavit jednotky – zvolte metrické či imperiální jednotky pro měření a zobrazení dat v reálném čase

Aktualizace softwaru – aktualizace firmware displeje Recon HUD

Kalibrace kompasu – rutinní kalibrace funkce kompasu

About – technické informace specifické pro HUD s vaším sériovým číslem, verzí firmware a další

Pomoc – najděte návodná videa jak používat váš Recon HUD

Pokročilé – vyčistit pamět, vymazat aplikace nebo uskutečnit reset do továrního nastavení
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Stisknutím tlačítka „Zvolit“ můžete přepínat mezi čtyřmi různými zvětšeními map a pomocí tlačítek na 
vašem dálkovém ovládání můžete mapu otáčet dle libosti.

Stisknutím tlačítka „Zvolit“ můžete přepínat mezi čtyřmi různými zvětšeními map a pomocí tlačítek na 
vašem dálkovém ovládání můžete mapu otáčet dle libosti.

Mód otáčení je základní zobrazení map a objevuje se jako hlavní úroveň 
palubní desky. Šipka určující vaši pozici bude vždy směřovat vpřed a s 
pohybem jezdce se mapa natáčí dle směru jízdy.

1. Tlačítka „Zvolit“ přepne do Průzkumného módu. Orientace mapy se při 
vstupu do Průzkumného módu uzamkne.

1. Uživatel opustil svou pozici. Šipka určující pozici se otočí společně s 
uživatelem (narozdíl od mapy).

2. Nasunutím optické sítě na zvolený objekt jej zvýrazníte.

3. Jméno a vzdálenost uživatele od zvoleného objektu se objeví ve spodní 
části displeje.

1. Vaši přátelé, kteří jsou ve skiareálu také, ale jsou mimo možnosti zobra-
zení displeje, budou označeni přibližnou pozicí v optické síti (vzhledem k 
relativní současné pozici optické sítě).

V tomto módu může uživatel volně pracovat s mapou. Stavová lišta je v 
průzkumném módu stažená.

1. Tlačítkem „Zvolit“ přepínáte mezi čtyřmi různými zvětšeními mapy

2. Tlačítka „Nahoru/dolů/doprava/doleva“ sledují jezdce po mapě

1. Pokud se uživatel dostane mimo zobrazení obrazovky, optická síť 
zobrazí přibližnou pozici uživatele (vzhledem k relativní současné pozici 
optické sítě).

1

12:30PM

12

1
1

2

Steve 20m 3

1

MAPY

lEGENDA

Vaše pozice Optická síť
Sedačková lanovka Přítel Jídlo

Zvýrazněná 
sedačková lanovka

Zvýrazněný přítel Zvýrazněné jídlo

PRůZKUMNý MÓD (ZOOMOVÁNÍ A OTÁčENÍ)

MÓD OTÁčENÍ (ZÁKlADNÍ STAV) PRůZKUMNý MÓD (OTÁčENÍ/ZOOMOVÁNÍ)

CHOVÁNÍ OPTICKÉ SÍTĚ: UŽIVATEl MIMO OBRAZOVKUPRůZKUMNý MÓD (ZVýRAZňOVÁNÍ)

CHOVÁNÍ OPTICKÉ SÍTĚ: PŘÍTEl MIMO OBRAZOVKU
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INTEGRACE FACEBOOKU (SNOW2 – RECONOS 3.2)

S operačním systémem Recon OS 3.2 přichází možnost využít Facebook funkce při přihlášení do Recon Engage mobilní aplikace přes Facebook a spárováním 
se Snow2. Když se připojíte na Facebook a spárujete, můžete sdílet informace o svých aktivitách na Facebooku v reálném čase. Tato možnost je dostupná při 
prvním spuštění po upozornění v Oznamovacím centru. Navíc je-li překonán statistika maximálních výkonů (nadmořská výška, rychlost, doba strávená ve vzdu-
chu apod.), také mohou být sdíleny na Facebooky přes Snow2 Oznamovací centrum. N  vašem HUD pak budete dostávat upozornění na „lajky“, komentáře nebo 
příspěvky provedené prostřednictvím Facebooku či dostávat zprávy z Facebooku.

1. Aktualizujte svůj Snow2 HUD na nejnovější verzi softwaru ze stránky Recon Engage.

2. Aktualizujte svou Recon Engage aplikaci na vašem smartphonu přes App Store nebo Google Play.

3. Přihlaste se do aplikace Recon Engage na vašem smartphonu přes Facebook.

4. Teď připojte Snow2 ke svému telefonu.

5. Vyražte na svahy a zaznamenávejte nejlepší jízdy, nejvyšší rychlost, vzdálenost, převýšení apod.

6. Své nejlepší výkony uvidíte prostřednictvím Oznamovacího centra na vašem Snow2 HUD.

7. Z Oznamovacího centra na vašem Snow2 HUD zvolte data, která chcete sdílet na vaší osobní Facebook 
stránce a pokračujte podle instrukcí na displeji.

SDÍlEj NA FACEBOOKU:
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Plně nabitá baterie vydrží pět až šest hodin, a to i při teplotách do -10° C. Použití při teplotách -20° C a nižších vybíjí baterii rychleji.

K udržení životnosti baterie:

• Zahajte spořící režim vypnutím displeje. Stiskněte tlačítko „Zpět“ na vašem dálkovém 
ovládání a zvolte „Display Sleep“ z menu pro rychlé nastavení. I v tomto módu bude Recon 
HUD zaznamenávat vaše výkony.

• Vypněte Recon HUD pokud jej nepoužíváte (na obědě nebo na konci vaší jízdy například)

Poznámka: Výkon baterie Recon HUD se liší v závislosti na aktivitě a počtu připojených 
Bluetooth zařízení.

Tipy
BATERIE

Baterie je plně nabitá

Baterie je téměř plně nabitá

Baterie je částečně nabitá

Baterie je slabá

Baterie je extrémně slabá

Baterie je vybitá

Baterie se dobíjí prostřednictvím USB kabelu

Přibližně každé 3 roky je třeba vyměnit třívoltovou CR2032 baterii v dálkovém ovládání.

Postup výměny baterie:

1. S použitím mince nebo šroubováku s plochou hlavou otočte krytku proti směru chodu hodinových ručiček po symbol odemknutí.

2. Odejměte krytku.

3. Vyměňte baterii.

4. Vraťte zpět krytku.

5. S použitím mince nebo šroubováku s plochou hlavou otočte krytku po směru chodu hodinových ručiček po symbol uzamknutí.

Baterie heads-up displeje (dobíjecí 3.7 V lithium Polymer)
Nikdy nezkoušejte opravovat HUD sám, včetně výměny baterie.

VýMĚNA BATERIE V DÁlKOVÉM OVlÁDÁNÍ

Baterie dálkového ovládání (CR2032 3.0V)
Nenechávejte baterie v dálkovém ovládání po dobu dlouhého neužívání přístroje.
Nepoužívejte zničené, deformované nebo prosakující baterie.
Likvidujte vyměnitelné baterie je uvážlivou a odpovědnou cestou.
Lithium-ionové baterie mohou být smrtelné při vdechnutí nebo spolknutí. Uchovávejte 
všechny baterie mimo dosah dětí.

Když poprvé spustíte vaše Oakley Airwave 1.5, uvidíte krátké video o základních funkcích brýlí. Při prvním spuštění máte možnost video spustit znovu nebo 
pokračovat. Zvolíte-li „Pokračovat“, video se automaticky vypne pro příští zapnutí přístroje.

PŘEHRÁVÁNÍ VIDEA
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KAlIBRACE KOMPASU

Pro navigaci s využitím map v Radaru musíte nejdříve kalibrovat vestavěný kompas. 

Při prvním použití Radaru se objeví automatická hláška s průvodcem, který vás kalibrací provede 
krok za krokem. 

Pokud potřebujete překalibrovat kompas po úvodním nastavení, můžete tak učinit přes Nastavení.

Baterie Baterie je plně nabitá

Bluetooth Bluetooth je aktivní

Smartphone Smartphone je připojen

Dálkové ovládání 
připojeno

Dálkové ovládání je párováno a 
připojeno k Recon HUD

Dálkové ovládání 
není připojeno

Dálkové ovládání není párováno a není 
připojeno k Recon HUD

GPS GPS vyhledává signál

USB USB připojeno

čas Aktuální místní čas

Wifi WiFi připojena

STAVOVÁ lIŠTA

Technologie GPS funguje nejlépe v otevřeném prostranství s čistým výhledem na nebe. Překážky jako jsou budovy a stromy mohou snižovat GPS signál. Recon 
HUD automaticky vyhledá GPS signál kdykoliv jej používáte.

Máte-li problémy s pevným získáním GPS signálu, může to být způsobeny několika faktory:
- zařízení je používáno uvnitř
- zařízení hledá signál GPS poprvé
- zařízení nebylo dlouho používáno
Máte-li problémy s pevným získáním GPS signálu, vypněte zařízení a zapněte je jej venku (pokud možno daleko od možných překážek).

Řešení problémů
BATERIE

Hledání signálu GPS GPS ikonka bude blikat

GPS signál získán GPS ikonka zmizí v okamžiku, kdy je signál získán

Dostupnost a přesnost GPS
Informace založené na mapách, směru a lokaci závisí na dostupnosti dat, která se může lišit či nemusí být dostupná ve všech geografických oblastech. 
Informace pak mohou být zkreslené, nepřesné, zastaralé nebo nekompletní. Srovnávejte informace ze zařízení se svým okolím.
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OBNOVENÍ TOVÁRNÍHO NASTAVENÍ

Obnovení továrního nastavení, nebo také tovární reset, smaže veškerá nahraná data ze zařízení Recon HUD. Zruší se tím párování s dálkovým ovládáním, smaže 
vaše nastavení, odinstaluje aplikace a vrátí zařízení do původního nastavení.

• K provedení továrního resetu běžte do Nastavení > Pokročilá > Tovární Reset (Settings > Advanced > Factory Reset).

Poznámka: Po provedení továrního resetu budete muset znovu spárovat dálkové ovládání s HUD.

PÁROVÁNÍ DÁlKOVÉHO OVlÁDÁNÍ

Dálkové ovládání je automaticky párováno s vaším Recon HUD, ale po provedení továrního resetu nebo ztrátě dálkového ovládání je třeba párování provést 
znovu.

Ke zrušení párování s dálkovým ovládáním stiskněte současně a podržte tlačítka vlevo a vpravo na dálkovém ovládání, dokud se LED indikátor na ovládání 
nerozbliká žlutě. Ve stavové liště Recon HUD uvidíte ikonu „Dálkové ovládání není připojeno“ (    ).

PÁROVÁNÍ DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ S HUD

Poznámka: ID číslo je vytištěno na bílé nálepce na zadní straně ovladače.

1. Vypněte a znovu zapněte Recon HUD.

2. Stiskněte jakékoliv tlačítko dálkového ovládání a počkejte na výzvu na Recon HUD ke zvolení jednoho či více ID ovladače.

3. Použijte tlačítko pro vypnutí Recon HUD k nastavení ID vašeho ovladače. Se stiskem začne odpočítávání, počkejte až odpočet dosáhne na „0“ na displeji 
Recon HUD.

4. Zkontrolujte, je-li dálkové ovládání párováno: 
a) uvidíte ikonku „Dálkové ovládání připojeno“ (    ) v levé části stavové lišty 
b) Stiskněte jakékoliv tlačítko na dálkovém ovládání a uvidíte blikat LED indikátor dálkového ovládání modře.
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poznámka

NESNAŽTE SE VYTÍRAT VNITŘNÍ POVRCH čOčKY jE-lI MOKRÁ.
Pokud se sníh nebo voda usazují uvnitř brýlí, následujte tyto kroky:
• vytřepte sníh z vnitřního prostoru brýlí a vyčistěte všechny ventilační otvory

• použijte hadřík Microclear, který je součástí balení, k opatrnému vysátí zbývající vlhkosti

• dejte vlhosti čas, aby se rozptýlila. Jakmile brýle nasadíte zpět, pohybujte se jak jen to půjde – vzduch proudící do brýlí přes ventilační otvory pomůže vysušit 
vnitřek brýlí.

Údržba
PÉčE O BRýlE

VAŠE BRýlE jSOU NAVRŽENÉ PRO VYSOKOU ODOlNOST, AlE TAKY VYŽADUjÍ SPRÁVNÉ ZACHÁZENÍ.
Pro maximální výkon a životnost vašich brýlí:
• vyhýbejte se ponechání vašich brýlí na čele nebo čepici. To snižuje účinnost ventilace a vystavuje vnitřek brýlí vlhkosti z rozpuštěného sněhu a potu. Pro 

minimalizaci mlžení nechávejte brýle na obličeji.

Pro správné čištění a uložení si zapamatujte následující: 
• Nepoužívejte papír, lyžařské rukavice nebo jiné drsní materiály k čištění brýlí.

• Umožněte brýlím vyschnout před uskladněním na delší čas.

• Nenechávejte brýle v místech s koncentrací horka a přímého působení slunečních paprsků, jako je palubová deska auta nebo v závěsu na zpětném zrcátku

• Chraňte čočku a obličejovou pěnu brýlí při uskladnění v jejich ochranném obalu nebo krabičce.

Recon HUD vyžaduje plné nabití před uložením na delší dobu inaktivity. I mimo sezónu doporučujeme zařízení dobít jednou za 2-3 měsíce.

UlOŽENÍ BRýlÍ (MIMO SEZÓNU)
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NABÍjENÍ

PRO NABITÍ VAŠEHO ZAŘÍZENÍ S VYUžITÍM POčÍTAčE:

1. Zapněte počítač a vypněte zařízení (ujistěte se, že počítač není v úsporném režimu)

2. Nejdříve připojte micro USB kabel k zařízení a pak zastrčte kabel do USB portu počítače.

3. Zkontrolujte, že se objeví červené světlo nad USB portem; to ukazuje, že je zařízení dobíjeno

4. Nechte zařízení dobíjet, dokud červené světlo nezhasne; to znamená, že je zařízeno plně nabito.

PRO NABITÍ VAŠEHO ZAŘÍZENÍ S VYUžITÍM NABÍJEčKY DO ZÁSUVKY:

1. Vypněte zařízení. Připojte micro USB kabel Recon HUD a pak do adaptéru pro nabíjení ze zásuvky, který je součástí balení.

2. Zkontrolujte, že se objeví červené světlo nad USB portem; to ukazuje, že je zařízení dobíjeno.

3. Nechte zařízení dobíjet, dokud červené světlo nezhasne; to znamená, že je zařízeno plně nabito.

Poznámka: V ideálních podmínkách může být Recon HUD dosáhnout rychlodobití na 80 % již za 1 hodinu. Plně nabitý může být Recon HUD po doporučeném 
čtyřhodinovém dobíjení.

AKTUAlIZACE FIRMWARE

Navštivte www.engage.reconinstruments.com pro stažení plug-inu pro prohlížeč a aktualizaci firmwaru zařízení Recon HUD.



Technická specifikace
Zpracovávání............................................................................TI OMAP 4 duální jádro ARM Cortex A9 1.0 GHz
Platforma..................................................................................ReconOS
Kapacita/paměť......................................................................2 GB Flash
RAM..........................................................................................1 GB DDR2 SDRAM
Mechanická specifikace
Hmotnost zařízení....................................................................~65 gramů
Teplota pro uskladnění............................................................- 20° C až +60° C
Operační teplota.......................................................................- 20° C až +30° C
Odolnost proti vibracím...........................................................4,4 g rms 5 Hz do 2000 Hz
Odolnost proti rázům a pádům...............................................40 g, 15-23 ms, 1 m výšky
Ochrana....................................................................................Odolnost proti vodě IP65
Senzory
Přijímač GPS (Global Positioning System)
Tříosý akcelerometr
Tříosý gyroskop
Tříosý magnetometr
Teploměr
Snímač barometrického tlaku
Displej a virtuální obraz
Rozlišení displeje......................................................................WQVGA – 428 x 240
Typ displeje...............................................................................LCD Micro
Virtuální velikost obrazu..........................................................Virtuální 14“ obraz vzdálený 1,5 m
Max. zorné pole........................................................................8° vertikálně, 6° horizontálně
Diagonální zorné pole..............................................................10°
Hloubka barev..........................................................................High Color 16-bit (5:6:5)
Jas a kontrast...........................................................................Nastavitelný

Bluetooth®

Bluetooth® 4.0
Recon Instruments pro přenos dat
Serial Port Profile (SPP)
Video Distribution Profile (VDP)
BLE, bezdrátové uživatelské rozhraní pro dálkové ovládání

Požadavky výkonu
Voltám primárního zdroje.......................................................3.7 Lithium Polymer Rechargeable Battery
čas pro nabíjení........................................................................1 hod. rychlé nabití = 80 % ; 4 hodiny = plné nabití
Velikost baterie a životnost.....................................................1200 mAh = až 6 hodin
Připojení
USB/Micro-USB 2.0 (5-pin) port
Systémové požadavky
Windows PC............................................................................Intel Pentium 4 or higher, Windows Vista, 7 či vyšší
Mac...........................................................................................Intel Core Duo nebo higher, Mac OS X v10.6 nebo vyšší
Systémové požadavky aplikace Recon Engage App
Android.....................................................................................2.3.5 či vyšší (optimální výkon dle přístroje)
iOS.............................................................................................6.0 nebo vyšší s iPhone 4S, 5 či vyšším

RF a anténa
Přijímač GPS............................................................................Ultra Low Power GPS IC (65 kanálů)
    .............................................................................Spuštění za 2-5 minuty při běžných podmínkách
WiFi (IEEE802.11b/g/n)
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Technická specifikace
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Pro servis, podporu, návody a časté dotazy navštivte www.oakley.com/support/airwave.

Na tyto brýle Oakley Airwave 1.5 (dále „Produkt“) se vztahuje omezená záruka na dva roky od data prodeje („Záruční doba“). Tato omezená záruka je platná jen 
pro prvního majitele s dokladem o koupi od autorizovaného Oakley prodejce, kde je jasně vidět datum prodeje. Součástí záruky není software a součástky, které 
nejsou výrobkem Oakley.

Omezení záruky
Oakley zaručuje, že Produkt dodává bez vad v materiálu nebo zpracování. Po dobu trvání Záruční doby případné vady dle svého uvážení: 1) opraví nebo nahradí 
jiným srovnatelným výrobkem nebo 2) vrátí majiteli částku za nákup Produktu do doby jeho navrácení. Vyměněné produkty budou nové nebo servisně použité, 
srovnatelné svou funkcí a výkonem s originálním Produktem a se zárukou po zbytek Záruční doby nebo, pokud delší, pak o 90 dní po jejich odeslání.

Technická podpora hardwaru
Během záruční doby poskytuje Oakley technickou podporu Produktu. Mějte, prosím, na paměti, že kontaktovat Oakley telefonicky může být spojeno s poplatky 
za dálkové telefonické spojení. Možnosti technické podpory jsou pomoci diagnostikovat a rozlišit povahu problémů spojených s Produktem, na který se vztahuje 
záruka.

Softwarová podpora pro operační systém
Oakley není výrobcem jakéhokoliv softwaru ani operačního systému a proto neručí za bezchybnost softwaru či operačního systému, ať už samostatně nebo v 
kombinaci s Produktem.

Omezení a výjimky, na něž se záruka neuplatňuje a Oakley za ně nenese odpovědnost
• DORUčENÍ čI INSTALACE NEBO POPLATKY ZA PRÁCI ZA NASTAVENÍ PRODUKTU A/NEBO VLASTNÍ ZÁKAZNÍKOVO NASTAVENÍ OVLÁDACÍCH PRVKŮ 

PRODUKTU.
• ŠKODY ZPŮSOBENÉ NEVHODNÝM UžÍVÁNÍM, NEHODAMI, OHNĚM, KRÁDEžÍ, ZTRÁTOU, NEVHODNÝM ULOžENÍM, VÝKYVY A PŘEPĚTÍM V ELEK-

TRICKÉ SÍTI, PŘIPOJENÍM K NEODPOVÍDAJÍCÍMU ZDROJI ELEKTRICKÉHO NAPĚTÍ NEBO NESPRÁVNÉMU ELEKTRICKÉMU VEDENÍ, VIRY, MALWARE A 
NEDBALÝM, úMYSLNÝM čI ZÁMĚRNÝM CHOVÁNÍM.

• ŠKODY ZPŮSOBENÉ NEODBORNÝM SERVISEM NEAUTORIZOVANÝM ZNAčKOU OAKLEY.
• ŠKODY ZPŮSOBENÉ POUžITÍM, JEž NENÍ V SOULADU S NÁVODEM K PRODUKTU.
• ŠKODY ZPŮSOBENÉ OPOMENUTÍM INSTRUKCÍ V NÁVODU K PRODUKTU A NEBO OPOMENUTÍM čISTÍCÍCH čI PREVENTIVNÍCH KROKŮ K UDRžENÍ 

FUNKčNOSTI PRODUKTU.
• ŠKODY ZPŮSOBENÉ KOMBINACÍ PRODUKTU S JINÝMI VÝROBKY JINÝCH ZNAčEK, DOPLňKY, DÍLY NEBO SOUčÁSTMI čI POUžITÍM VÝROBKŮ, 

VYBAVENÍ, SYSTÉMŮ, POMŮCEK, SLUžEB, DODÁVEK DÍLŮ, PŘÍSLUŠENSTVÍ, APLIKACÍ, INSTALACÍ, OPRAV, EXTERNÍCH KABELŮ NEBO KONEKTORŮ, 
KTERÉ NEJSOU DODÁVÁNY NEBO AUTORIZOVÁNY ZNAčKOU OAKLEY.

• PROBLÉMY S PŘÍJMEM SIGNÁLU A ZKRESLENÍM SOUVISEJÍCÍM S HLUKEM, OZVĚNOU, RUŠENÍM NEBO VYSÍLÁNÍM JINÉHO SIGNÁLU A PROBLÉMY 
SE ZAJIŠTĚNÍM SIGNÁLU.

• DŮSLEDKY BĚžNÉHO UžÍVÁNÍ JAKO JE POSTUPNÉ ZHORŠENÍ OBRAZU, NEROVNOMĚRNÉ STÁRNUTÍ DISPLEJE, VYPÁLENÉ STOPY NEBO CHYBY 
OBRAZOVÝCH BODŮ V RÁMCI SPECIFIKACE NEBO KTERÉ MATERIÁLNĚ NEMĚNÍ FUNKčNOST VÝROBKU.

• NEPŘETRžITÝ A BEZCHYBNÝ CHOD PRODUKTU.
• SOFTWARE VčETNĚ OPERAčNÍHO SYSTÉMU A SOFTWARE PŘIDANÝ DO PRODUKTU.
• JAKÉKOLIV VYBAVENÍ NEBO KOMPONENTY, KTERÉ NEJSOU SOUčÁSTÍ ORIGINÁLNÍHO PRODANÉHO BALENÍ PRODUKTU.
• BĚžNÉ OPOTŘEBENÍ A VADY, VčETNĚ POŠKRÁBÁNÍ čOčKY.
• ŠKODY, KTERÉ JSOU VÝSLEDKEM NEVHODNÉ PŘEPRAVY NEBO BALENÍ PŘI VRACENÍ PRODUKTU VÝROBCI NEBO PRODEJCI.
• PRODUKT, KTERÝ VYžADUJE úPRAVU NEBO ADAPTACI K UMOžNĚNÍ FUNGOVÁNÍ V JAKÉKOLIV JINÉ ZEMI, NEž PRO KTEROU JE PRODUKT 

NAVRžEN, VYROBEN, SCHÁLEN A/NEBO AUTORIZOVÁN, NEBO OPRAVY PRODUKTU PONIčENÉHO TĚMITO MODIFIKACEMI.
• ŠKODY NA PRODUKTECH, U NICHž BYLY ODSTRANĚNY, VYMAZÁNY, ZAŠKRTÁNY, POZMĚNĚNY NEBO UčINĚNY NEčITELNÝMI KóDY PROTI PADĚLÁNÍ.

Podpora

Záruka
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Instrukce pro získání garanční opravy
První kupci na území USA by měli kontaktovat Oakley. První kupci Produktu z jiných zemí, než je USA a Austrálie, by měli kontaktovat svého autorizovaného 
Oakley dovozce nebo navštívit webové stránky www.oakley.com, kde získají kontaktní informace na nejbližšího autorizovaného Oakley dealera. Majitel zasílá 
Produkt na garanční opravu na své náklady.

ZODPOVĚDNOSTÍ MAJITELE JE ODSTRANIT Z PRODUKTU ZASLANÉHO DO OAKLEY NEBO AUTORIZOVANÉMU PRODEJCI OAKLEY VEŠKERÁ DATA. 
SPOLEčNOST OAKLEY NENÍ ZODPOVĚDNÁ ZA JAKOUKOLIV ZTRÁTU DAT!

Odvozené záruky
S VýjIMKOU ROZSAHU ZAKÁZANÉHO PŘÍSlUŠNýMI ZÁKONY jE ODVOZENÁ ZÁRUKA PRODEjNOSTI, VHODNOSTI PRO 
KONKRÉTNÍ UŽITÍ A OMEZENÍ OHRANIčENA TRVÁNÍM VE SMYSlU TÉTO ZÁRUKY.

Omezení právní odpovědnosti
SPOlEčNOST OAKlEY NENÍ ZODPOVĚDNÁ ZA jAKÉKOlIV NÁHODNÉ ŠKODY čI ŠKODY VZNIKlÉ V DůSlEDKU PORUŠENÍ 
VYjÁDŘENÉ NEBO SAMOZŘEjMÉ ZÁRUKY. PRÁVNÍ ODPOVĚDNOST SPOLEčNOSTI OAKLEY JE OMEZENA KUPNÍ CENOU ZAPLACENOU ZA 
PRODUKT A JAKÉKOLIV NÁROKY DANÉ ZÁKONEM. SPOLEčNOST OAKLEY NENÍ ZODPOVĚDNÁ ZA DĚNÍ MIMO JEJÍ VLIV JAKO JE BOžÍ VŮLE, VIRY, POŠKOZENÍ 
MAJETKU, ZTRÁTA KONTROLY NAD PRODUKTEM, PŘERUŠENÍ OBCHODNÍ čINNOSTI, ZTRÁTU ZISKU, ZTRACENÁ DATA NEBO JAKÉKOLIV NÁHODNÉ, TRESTNÉ 
NEBO NEOBVYKLÉ ŠKODY JAKKOLIV VZNIKLÉ, AŤ Už PŘERUŠENÍM ZÁRUKY, SMLOUVY, PŘEčINU (VčETNĚ ZANEDBÁNÍ), PŘÍMOU ODPOVĚDNOSTÍ NEBO 
JINAK.

Pro první majitele, kteří jsou chráněni zákony o ochraně spotřebitele, jsou výhody dané touto zárukou dodatečné ke všem právům a opatřením poskytovaným 
tímto zákonem a podobnými předpisy. Tato záruka nevylučuje, nelimituje a nesnižuje jakákoliv práva kupujícího vzniklá z neshod s kupní smlouvou. Některé 
země, státy a provincie nedovolují vyjmutí nebo omezení náhodných nebo následných poškození nebo určují omezení jak dlouho zahrnutá záruka nebo její pod-
mínky mohou trvat a v těchto případech jsou omezení a výjimky popsané výše neplatné. Tato záruka poskytuje zvláštní zákonná práva a první majitel Produktu 
má také další práva vyplývající ze zákonů jeho země.

VýROBCE
Oakley, Inc.
One Icon
Foothill Ranch, CA 92610
1-800-403-7449

Není-li dáno jinak, k uplatnění záruky musí první majitel Produktu kontaktovat autorizovaného prodejce Oakley společně s dokladem o koupi. Je-li Vaše žádost o 
uplatnění záruky uznána platnou, Oakley vymění nebo opraví Produkt.

Jakékoliv náklady spojené s vrácením Produktu pro vyhodnocení záruky je na náklady kupujícího. Je-li žádost o uplatnění záruky uznána platnou, Oakley hradí 
veškeré další náklady na dopravu. Je-li žádost o uplatnění záruky uznána neplatnou, Oakley kontaktuje kupujícího, který určí, zda bude oprava provedena na jeho 
náklady, a který pak hradí standardní náklady spojené s dopravou zboží zpět.

Záruka (pokračování)
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KATEGORIE FIlTRU ODSTÍN POUŽITÍ
PROCENTO SVĚTElNÉ PROPUSTNOSTI

OD DO
S0 čirý / velmi světlý Bez omezení světla 80 100

S1 Světlý Zataženo 43 80

S2 Střední Normální podmínky 18 43

S3 Tmavý Slunečno 8 18

S4 Velmi tmavý Extrémní světlo 3 8

SUNGlARE KATEGORIE FIlTRů

Závazkem Oakley je zajistit správnou likvidaci, opětovné použití, recyklaci a obnovu baterií a odpadních elektrických a elektronických zařízení (OEEZ). Baterie a 
OEEZ by se neměly dostat do běžného domácího odpadu. Pro více informací o správné likvidaci, prosím, kontaktujte vašeho Oakley specialistu dle instrukcí na 
www.oakley.com/support. 

Tato zařízení (Snow2 FCC ID: ZW5008, Recon-Ready Remote FCC ID: ZW5001) odpovídají FCC standardu CFR 47 část 15. Provoz je předmětem těchto dvou 
podmínek:
• Toto zařízení nemůže způsobit škodlivé rušení
• Toto zařízení musí přijmout veškeré vzájemné působení včetně toho, které může způsobit neočekávánou sílu.

FCC Compliance

Nakládání s baterií a OEEZ informace

Compliance Information




